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Piso em réguas - TECH (SPC)

Usando um espaçador adequado, crie uma folga de expansão com pelo menos 6 mm de largura ao longo de  
todo o perímetro. DICA: Use sobras de piso como espaçadores. Mantenha também uma folga de 6 mm em 
relação a todos os acessórios do ambiente, como tubos, batentes de portas, etc. Em princípio, esta folga de 
expansão não deve ser preenchida com silicone, cabos elétricos ou outros itens.

a. Instale a primeira régua com o lado macho voltado para a parede e, em seguida, instale  todas as outras réguas 
no mesmo modo, da esquerda para a direita. 

b. Certifique-se de que os encaixes estão colocados um sobre o outro de modo que o encaixe da fêmea e o encaixe 
do macho correspondam exatamente e trave-os batendo levemente com um martelo de borracha de cabeça branca.

c. Para instalar a fileira seguinte, coloque a régua restante de pelo menos 30 cm de comprimento no encaixe fêmea 
da fileira já instalada em um ângulo de aproximadamente 30° e baixe-o na fileira anterior com uma leve pressão.

d. Pegue a próxima régua, coloque-a também em um ângulo de aproximadamente 30° no sentido longitudinal 
da régua da primeira fileira já instalada, alinhe-a o mais próximo possível da extremidade da régua, previamente 
instalada e trave-a conforme descrito acima.

e. Este método é então usado para instalar todas as outras linhas. Certifique-se de que as juntas finais estejam 
deslocadas em pelo menos 30 cm nas fileiras individuais para obter a melhor instalação.

f. Para instalar a última fileira, a distância entre a parede e a fileira instalada é medida e transferida para a régua. A 
última fileira instalada deve ter o máximo possível de metade da largura de uma régua.

Lembre-se de deixar uma folga de expansão de pelo menos 6 mm de largura. Se a parede não for reta, é necessário 
cortar a primeira fileira, seguindo o perfil da parede com um riscador, para manter sempre o mínimo de espaço de 
expansão de 6 mm ao redor do ambiente.

29. INICIANDO A INSTALAÇÃO

29.1 INSTALAÇÃO
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30. PERFIS DE EXPANSÃO NA ÁREA

A folga de expansão deve ser de 1 mm por metro linear instalado com o mínimo 
de 6 mm e máximo de 12 mm. Ambientes com área ininterrupta de 400 m² podem 
se beneficiar de uma instalação sem juntas levando em conta o dobro da folga de 
dilatação (12 mm). Não exceda um comprimento de 20 metros líneares. Neste caso, 
se faz necessário, a utilização de perfis de expansão. Áreas da sala interrompidas 
por elementos verticais (colunas, paredes, caixilhos de portas, etc.) devem ser 

divididas utilizando uma folga de dilatação de pelo menos 6 mm ao mesmo nível destes elementos. Na instalação 
de rodapés, perfis de transição ou perfis finais, os rodapés ou perfis nunca devem ser fixados ao revestimento do 
piso.

Para mais informações, entre em contato por meio do 0800 011 91 22, de segunda à sexta-feira, das 08hs. às 
17hs., ou pelo site: https://tarkett.com.br/assistencia-tecnica
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a. Remova todos os espaçadores.
b. Antes da instalação final dos rodapés ou perfis, os restos e quaisquer outros 
detritos devem ser removidos das aberturas de dilatação..
c. O Tech (SPC) nunca deve ser bloqueado ou fixado ao contrapiso, base, móveis ou 
outros acessórios.
d. O uso de um capacho de no mínimo 2 passos na entrada do ambiente é 
recomendado para eliminar até 80% do resíduo de tráfego.

INFORMAÇÕES IMPORTANTES PARA CONCLUIR A INSTALAÇÃO

13

1

3

2

16

A

19B

22A

23A

1

3

2
14A

4

17

A

A

20A

22B

23B

414B

30 cm

30 cm

18

A
20B

22C

24

1

2

15

AA

19A

A /21
21

22D



30

Piso em réguas - TECH (SPC)

a. Antes da instalação, o produto deverá ser aclimatado à temperatura ambiente 
(entre 18ºC a 29ºC) por pelo menos 24 horas.
b. Em todos os momentos após a instalação, devem ser evitadas variações 
extremas na temperatura ambiente e a temperatura medida acima do piso não deve 
ser inferior a 10°C ou superior a 60°C..
c. Ao instalar o Tech (SPC) em áreas expostas a flutuações significativas de 
temperatura, a junta de dilatação pode ser duplicada para 12 mm em todo o 
perímetro.
d. Rodas e rodízios à base de borracha tingidos (por exemplo, pneus de veículos, 
pneus pneumáticos) podem causar alterações de cor irreversíveis em casos de 
interação direta e contato com superfícies de vinil.
e. Os equipamentos pesados ( armários, por exemplo ) devem ser instalados 
primeiro e não colocados sobre o Tech SPC, respeitando a folga de expansão de 
6 mm ao redor do equipamento ou dos pés do móvel.

e. Não use tapetes com forro de látex ou borracha, pois esses forros podem causar 
descoloração permanente.
f. Use controles deslizantes adequados para pisos duros se forem usadas mobílias 
móveis. Nunca arraste itens pesados ou móveis pelo chão, mas levante-os.
g. Forneça cadeiras de escritório e outros equipamentos com rodas com rodízios 
de poliuretano com base plana. Para maior proteção, o tapete de mesa pode ser 
instalado sob cadeiras com rodízios e móveis rolantes.

<6 0°C >6 0°C

28

29

a. Remova todo tipo de sujeira do piso, como areia e poeira, com vassoura de pelo 
ou mop-pó;
b. Aplique em todo o piso uma solução de detergente neutro, com mop-água ou 
máquina de limpeza (disco vermelho Rubi 3M) utilize o mínimo possível de água;
c. Enxágue utilizando rodo e pano limpo ou mop-água e permita a secagem total do 
piso antes da liberação para uso.

30

LIMPEZA E MANUTENÇÃO

PARTICULARIDADES E SITUAÇÕES EXCEPCIONAIS

Como proceder quando de divisórias instaladas: 
Conforme projeto, demarque os locais das divisórias; Marque os pontos de fixação;
Fure o piso com uma serra copo com diâmetro 10 vezes maior que o diâmetro do 
parafuso (máximo 25 mm de diâmetro);
Coloque um parafuso, que permita uma  fixação perfeita ao contrapiso/divisória e 
encaixe o número de arruelas necessário, para ultrapassar em 1 mm a altura do piso 
instalado.

Em caso de contato direto do Tech (SPC) nos ambientes (paredes, soleiras, 
pilares, batentes, etc.), pode vir a ocorrer o levantamento de topo das réguas. 
(efeito igrejinha, conforme a figura ao lado. Sendo assim, é importante respeitar 
os espaçamentos recomendados, evitando-se a pressão excessiva nos encaixes 
do piso (momentos de trocas de temperatura do ambiente e características de 
expansão ou contração do piso)
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IMPORTANTE

a. Para esta instalação você vai precisar de fita de cobre e Traffix® (utilizado somente na fita).

b. Confirme com o responsável pela obra se o ponto de aterramento está disponível e funcionando.

c. Lembre-se que o piso condutivo deve ser instalado em todo o ambiente, pois ele deve proteger usuários e 
equipamentos. Não é aceitável a instalação com tabeiras feitas com outros tipos de piso.

d. Certifique-se de que esteja trabalhando com o mesmo número de lote e sequência de rolos em uma mesma área.   
A garantia dada pela Tarkett exclui reposição do produto caso a instalação tenha sido realizada com lotes diferentes.

e.  Guarde as etiquetas de todas as embalagens que utilizar até o término da instalação e entregue-as ao responsável 
pela obra.

f. Mantenha os rolos na posição vertical e em superfície plana para evitar que as bordas sejam deformadas.

g. Lembre-se de aclimatar e abrir o produto por, pelo menos, 24 horas antes da instalação para que as marcas do rolo 
possam assentar.

i.  Após ter realizado o refile de bordas, limpe o verso das mantas para remover qualquer vestígio de pó, sujeira ou 
oleosidade.

j. Verifique a planta de distribuição de mantas para identificar o sentido de instalação, aproveitamento das mantas, 
emendas de topo e percentual de perda. Esta planta deve ser fornecida pelo responsável da obra e aprovada por ele.

k. Planeje a distribuição das mantas evitando emendas na entrada do ambiente. Caso isso ocorra, deverá haver 
aprovação do responsável pela obra antes do início dos trabalhos. 

l. Para estampas não-direcionais (sem módulos) o sentido de instalação das mantas deve 
ser invertido, respeitando o número sequencial.

m. Verifique se o adesivo ainda está úmido ou se o tack já tiver passado. Não instale o produto nestas condições.

n. Como a instalação deve ser feita com rodapé curvo, lembre-se de deixar uma sobra da manta nas bordas 
próximas às paredes e de acordo com o tamanho do rodapé previsto em projeto. O suporte curvo e o arremate de 
rodapé deverão ser colados com adesivo de duplo contato sem toluol previamente à instalação das mantas.

o. Lembre-se de que o piso condutivo deve ter suas emendas soldadas a quente.

p. A instalação de pisos vinílicos deve ser realizada em local coberto, fechado, ventilado e com temperatura 
ambiente entre 15°C e 27°C e a umidade relativa do ar durante a instalação deve ser idealmente entre 30% e 60%.

INSTALAÇÃO DE PISO CONDUTIVO
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Piso condutivo

29.1. O aterramento deve ser feito antes da disposição das mantas. Para fixar a fita de 
cobre, aplique o Traffix® com pincel no contrapiso e sobre a fita de cobre.

20cm

10m 10m

Fita de cobre

20m

29.2. Conecte a fita de cobre ao aterramento da rede elétrica do edifício. Em zonas sensíveis, as fitas de cobre 
deverão ter seu aterramento próprio. Consulte o técnico eletricista do local para obter mais informações.
Em ambos os casos o aterramento deve cumprir as normas e legislações vigentes.

29.3. Em ambientes com menos de 10 metros de comprimento, a fita de cobre deve ser colocada a 20cm de 
apenas uma das paredes ou alinhada ao ponto de aterramento. Uma fita de cobre de pelo menos 1 metro deve ser 
colocada transversalmente nas emendas de topo das mantas.

29.4. Em ambientes com 10 a 20m de comprimento, a fita de cobre é colocada transversalmente sob as mantas, 
aproximadamente a 20cm das paredes de início e fim das mantas. Uma fita de cobre de 1 metro deve ser colocada 
transversalmente nas emendas de topo das mantas.
	
29.5. Em ambientes maiores que 20m de comprimento, a fita de cobre é colocada transversalmente sob as mantas    a 
cada 20m. Uma fita de cobre de 1 metro deve ser colocada transversalmente nas emendas de topo das mantas.

31. INICIANDO A INSTALAÇÃO

29.6. Antes da instalação das mantas, prepare o suporte curvo 
para a formação do rodapé. Siga as instruções do item 18.

29.7. Siga os procedimentos dos itens 14, 15 e 17 para instalação 
das mantas e aplicação de solda quente.

30. TÉRMINO DA INSTALAÇÃO
30.1. Remova todo o pó do piso e descarte todos os recortes de acordo com a legislação do local da obra. 
As caixas de papelão e plásticos devem ser enviados a uma usina ou cooperativa de reciclagem.

30.2. Recolha e armazene em local seguro todas as sobras de material, inclusive de adesivo (mesmo que  
a embalagem tenha sido aberta), e peça a conferência do responsável pela obra.

30.3. Ao considerar o trabalho pronto tenha o aval do responsável pela obra de que a instalação foi feita  
de acordo com o projeto e que seu serviço está realmente finalizado.

30.4. Entregue as etiquetas de lote ao responsável pela obra para que ele possa arquivá-las em caso  
de continuação da obra ou ativação da garantia.

30.5. Proteja o piso ou peça ao responsável pela obra para que o faça, evitando assim danos ao produto já instalado.
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IMPORTANTE

a. Certifique-se de que esteja trabalhando com o mesmo número de lote e sequência de caixas em uma mesma área. 
A garantia dada pela Tarkett exclui reposição do produto caso a instalação tenha sido realizada com lotes diferentes.

b. No caso de réguas padrão madeira, sugerimos que abra as caixas e misture os lotes antes da instalação. Como 
as réguas são diferentes umas das outras e não possuem cor uniforme, caso exista uma pequena diferença de 
tonalidade, ela não será percebida.

c. Guarde as etiquetas de todas as embalagens que utilizar até o término da instalação e entregue-as ao reponsável 
pela obra.

d. Recomendamos que o contrapiso e o piso elevado estejam completamente nivelados, evitando pequenos 
degraus entre as placas.

e. Lembre-se de aclimatar o produto por, pelo menos, 24 horas antes da instalação.

f. Mantenha as caixas na posição horizontal e em superfície plana para evitar que as placas ou réguas fiquem 
deformadas.

g. Planeje a distribuição das placas ou réguas evitando recortes estreitos na entrada do ambiente. Caso isso 
ocorra, deverá haver aprovação do responsável pela obra antes do início dos trabalhos.

h. Atenção aos desenhos das réguas, evitando que duas réguas de mesmo padrão sejam instaladas uma ao lado 
da outra. Verifique se o sentido do desenho das placas deverá ser invertido.

i. A instalação de pisos vinílicos deve ser realizada em local coberto, fechado, ventilado e com temperatura 
ambiente entre 15°C e 27°C e a umidade relativa do ar durante a instalação deve ser idealmente entre 30% e 60%.

32.1. MARCAÇÃO DO EIXO
Com a definição do sentido de distribuição das placas ou réguas em um croqui do ambiente, marque o eixo de início 
da instalação. Com giz de linha ou lápis, auxiliado por uma régua de metal, disponha o produto (sem adesivo ainda) 
até a parede. Meça o espaço que sobrou e, caso necessário, desloque o ponto inicial da instalação.

32.1.1. Placas - Para marcar o eixo na instalação de placas, o primeiro passo é definir a 
parede de início da instalação, conforme a paginação. Depois, meça a largura da placa, 
desconte 5 centímetros e trace uma linha paralela à parede.

32.1.2. Réguas - Para marcar o eixo, tome como base a parede de início da instalação, 
conforme paginação. Meça a largura da régua e trace uma linha paralela à parede, no 
mínimo 1cm menor que essa largura.

32. INICIANDO A INSTALAÇÃO

INSTALAÇÃO DE PISO AUTOPORTANTE
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Piso autoportante

33. TÉRMINO DA INSTALAÇÃO
33.1. Remova todo o pó do piso e descarte os recortes limpos (sem massa ou adesivo) nos bags do programa 
ReStart (exceto linhas Tech, Square Set 5mm e iQ Toro SC). As caixas de papelão devem ser enviadas a uma 
usina ou cooperativa de reciclagem. Os recortes sujos de massa ou adesivo devem ser descartados de acordo 
com 
a legislação do local da obra. 

33.2. Recolha e armazene em local seguro todas as sobras de material, inclusive de adesivo (mesmo que a 
embalagem tenha sido aberta), e peça a conferência do responsável pela obra.

33.3. Ao considerar o trabalho pronto tenha o aval do responsável pela obra de que a instalação foi feita de 
acordo com o projeto e que seu serviço está realmente finalizado.

33.4. Entregue as etiquetas de lote ao responsável pela obra para que ele possa arquivá-las em caso de 
continuação da obra ou ativação da garantia.

33.5. Proteja o piso ou peça ao responsável pela obra para que o faça, evitando, assim, danos ao produto já instalado.

32.3. Se a instalação for de um piso autoportante colado, aplique o adesivo Tackfix® 
de tack permanente com rolo de lã, aguarde o tack e inicie a colocação das placas/
réguas, invertendo o sentido do desenho, se necessário.
Obs.: na instalação de piso com base antiderrapante, utilize o adesivo de tack permanente                          
apenas no perímetro do ambiente e a cada 10m lineares de instalação.

32.4. Pressione o produto com uma régua de madeira revestida de carpete para que tenha 
uma boa aderência à base.

31.2. Recomendamos que as dimensões do produto sejam sempre diferentes do tamanho dos módulos do 
piso elevado. Isso faz com que as juntas do piso e da base do piso elevado fiquem desencontradas, evitando 
possíveis degraus nas emendas e que a água da limpeza escorra pelas juntas.

Pedestal

Base
do Piso
Elevado
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34.1. Caso esteja instalando o carpete em placas ou réguas sobre piso elevado, 
recomendamos que as dimensões do produto sejam sempre diferentes do tamanho dos 
módulos do piso elevado. Isso faz com que as juntas do piso e da base do piso elevado 
fiquem desencontradas, evitando possíveis degraus nas emendas.

IMPORTANTE

a. Certifique-se de que esteja trabalhando com o mesmo número de lote em uma mesma área. A garantia dada pela 
Tarkett exclui reposição do produto caso a instalação tenha sido realizada com lotes diferentes.

b. Guarde as etiquetas de todas as embalagens que utilizar até o término da instalação e entregue-as ao reponsável 
pela obra.

c. Recomendamos que o contrapiso e o piso elevado estejam completamente nivelados, evitando pequenos 
degraus entre as placas.

d. Lembre-se de aclimatar o produto por, pelo menos, 24 horas antes da instalação.

e. Mantenha as caixas na posição horizontal e em superfície plana para evitar que as placas ou réguas fiquem 
deformadas.

f. Planeje a distribuição das placas ou réguas evitando recortes estreitos na entrada do ambiente. Caso isso ocorra, 
deverá haver aprovação do responsável pela obra antes do início dos trabalhos.

g. Carpetes em placa possuem uma seta na base identificando o sentido de instalação - confira no projeto de 
paginação e na embalagem se o sentido está de acordo com o permitido em cada produto. 

h. A instalação de pisos vinílicos deve ser realizada em local coberto, fechado, ventilado e com temperatura 
ambiente entre 15°C e 27°C e a umidade relativa do ar durante a instalação deve ser idealmente entre 30% e 60%.

34.2.1. Para marcar o eixo na instalação de carpete em placas ou réguas, o primeiro passo é definir a parede           
de início da instalação, conforme a paginação. Depois, meça a largura da placa/régua, desconte 1 centímetro            
e trace uma linha paralela à parede.

34.2. MARCAÇÃO DO EIXO
Com a definição do sentido de distribuição das placas ou réguas em um croqui do ambiente, 
marque o eixo de início da instalação. Com giz de linha ou lápis, auxiliado por uma régua de 
metal, disponha o produto (sem adesivo ainda) até a parede. Meça o espaço que sobrou e, 
caso necessário, desloque o ponto inicial da instalação.

INSTALAÇÃO DE CARPETE EM PLACAS/RÉGUAS

34. INICIANDO A INSTALAÇÃO
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Carpete em placas/réguas

34.3. Aplique o o adesivo Tackfix® de tack permanente com rolo de lã, aguarde o tack e inicie 
a colocação das placas/réguas, de acordo com a paginação do projeto ou da embalagem. 
IMPORTANTE: se o tempo de tack não for aguardado e a instalação for iniciada com o 
adesivo ainda úmido, o carpete será colado de forma permanente, independente do tipo de 
base (piso elevado ou contrapiso).

34.8. Para instalação de rodapés, siga o procedimento descrito no item 22.10 deste manual.

34.4. Comece a colocação das 
placas/réguas a partir do eixo 
demarcado e distribua sempre 
em duas fileiras, observando se 
os cantos estão ajustados.

34.5. Instale as placas em 
todo o ambiente, deixando os 
recortes para o acabamento 
final.

34.6. Distribua placas/réguas soltas sobre as últimas coladas de cada fileira, encoste-as 
na parede e com um estilete copie os recortes. Encaixe o recorte no espaço correto.

34.7. Nas quinas, faça um risco para copiar uma placa/régua e depois mude a placa de 
lugar, sem mudar sua posição, para copiar a outra parede.

35. TÉRMINO DA INSTALAÇÃO
35.1. Aspire o pó do piso e descarte o entulho. As caixas de papelão devem ser enviadas a uma usina ou cooperativa 
de reciclagem. Os recortes de carpetes devem ser descartados de acordo com a legislação local.

35.2. Recolha e armazene em local seguro todas as sobras de material, inclusive de adesivo (mesmo que a 
embalagem tenha sido aberta), e peça a conferência do responsável pela obra.

35.3. Ao considerar o trabalho pronto tenha o aval do responsável pela obra de que a instalação foi feita de acordo 
com o projeto e que seu serviço está realmente finalizado.

35.4. Entregue as etiquetas de lote ao responsável pela obra para que ele possa arquivá-las em caso de continuação 
da obra ou ativação da garantia.

35.5. Proteja o piso ou peça ao responsável pela obra para que o faça, evitando, assim, danos ao produto já 
instalado.
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ANOTAÇÕES
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ANOTAÇÕES



   

FAÇA PARTE DO PROGRAMA RESTART
O Programa ReStart recicla as sobras dos pisos vinílicos Tarkett pós instalação, sem 
contaminação no verso de massa ou adesivo.

As sobras dos pisos vinílicos Tarkett são selecionadas e armazenadas pelos parceiros 
instaladores e revendedores assim que a instalação finalizar. A Tarkett coleta as sobras que 
voltam para fábrica, essas sobras são trituradas e reutilizadas na fabricação de uma nova 
base para o LVT nacional, esse processo é conhecido como Logística Reversa.

As revendas e os instaladores participantes contribuem para proteger o meio ambiente e 
os recursos naturais do planeta. O Programa ainda conta com uma série de vantagens para 
os participantes como a remuneração das sobras aos parceiros que contribuem com essa 
ação.

Ficou interessado, quer saber mais sobre todas as vantagens que 
o Programa ReStart oferece? Aponte sua câmera para o QRCode 
abaixo ou entre no nosso site www.tarkett.com.br/sustentabilidade 
e saiba mais.

Seja um parceiro ReStart!


